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1.	SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, DÉMANTELER LES CÂBLES ENFOUIS ENTRE LES BASES DE BÉTON DES SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, DÉMANTELER LES CÂBLES ENFOUIS ENTRE LES BASES DE BÉTON DES LAMPADAIRES. CÂBLES À DÉMANTELER JUSQU'À LA SOURCE. / UNLESS OTHERWISE INDICATED, REMOVED THE UNLESS OTHERWISE INDICATED, REMOVED THE CABLES BURIED BETWEEN THE CONCRETE BASES OF THE LIGHTING POLES. THE CABLES ARE TO BE DISMANTLED UP TO THE SOURCE. 2.	SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, DÉMANTELER TOUTES LES POTENCES DOUBLE AVEC LAMPADAIRES (FÛTS #20, SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, DÉMANTELER TOUTES LES POTENCES DOUBLE AVEC LAMPADAIRES (FÛTS #20, #35 À #43 ET #45). / UNLESS OTHERWISE INDICATED, REMOVED ALL DOUBLE BRACKETS WITH LIGHTING UNLESS OTHERWISE INDICATED, REMOVED ALL DOUBLE BRACKETS WITH LIGHTING  REMOVED ALL DOUBLE BRACKETS WITH LIGHTING REMOVED ALL DOUBLE BRACKETS WITH LIGHTING POLES (POSTS 20, 35 TO 43 AND 45). 3.	SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, DÉMANTELER TOUS LES APPAREILS D'ÉCLAIRAGE DU SYSTÈME CATENAIRE SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, DÉMANTELER TOUS LES APPAREILS D'ÉCLAIRAGE DU SYSTÈME CATENAIRE AVEC CÂBLES AÉRIEN INSTALLÉS ENTRE LES FÛTS. (#1 À #19, #21 À #34 ET #46 À #58). / UNLESS UNLESS OTHERWISE INDICATED, REMOVED ALL CATENARY SYSTEM LIGHTING POLES WITH AERIAL CABLES INSTALLED BETWEEN (POSTS 1 TO 19, 21 TO 34 AND 46 TO 58).   4.	SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, DÉMANTELER TOUS LES CÂBLES DANS LES FÛTS. / UNLESS OTHERWISE SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, DÉMANTELER TOUS LES CÂBLES DANS LES FÛTS. / UNLESS OTHERWISE UNLESS OTHERWISE INDICATED, REMOVED ALL CABLES IN THE POLES. 5.	SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, CONSERVER TOUS LES FÛTS ET BASES DE BÉTON. / UNLESS OTHERWISE SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, CONSERVER TOUS LES FÛTS ET BASES DE BÉTON. / UNLESS OTHERWISE UNLESS OTHERWISE INDICATED, ALL POSTS AND CONCRETE BASES TO REMAIN. 6.	COORDONNER LES TRAVAUX AVEC LES TRAVAUX EFFECTUÉS DANS LE CADRE DU PROJET N°R.073661.001 DE COORDONNER LES TRAVAUX AVEC LES TRAVAUX EFFECTUÉS DANS LE CADRE DU PROJET N°R.073661.001 DE SNC-LAVALIN. / COORDINATE THE WORK WITH THE WORK DONE DURING PROJECT N°R.073661.001 BY COORDINATE THE WORK WITH THE WORK DONE DURING PROJECT N°R.073661.001 BY SNC-LAVALIN. 7.	DÉMANTELER LES PROJECTEURS AVEC LAMPE DE TYPE MH EXISTANTS INSTALLÉS SUR LES FÛTS #1 ET #2. / DÉMANTELER LES PROJECTEURS AVEC LAMPE DE TYPE MH EXISTANTS INSTALLÉS SUR LES FÛTS #1 ET #2. / REMOVED THE EXISTING MH LAMP PROJECTORS INSTALLED ON POLES #1 AND #2. 8.	PRÉVOIR UNE CIRCULATION POSSIBLE DE VÉHICULE EN CAS D'URGENCE À L'ENTRÉE PRINCIPALE LORS DE PRÉVOIR UNE CIRCULATION POSSIBLE DE VÉHICULE EN CAS D'URGENCE À L'ENTRÉE PRINCIPALE LORS DE L'EXÉCUTION DES TRAVAUX DE DÉMANTÈLEMENT DANS LA ZONE DES FÛTS #19, #20 ET #21. TRAVAUX À #19, #20 ET #21. TRAVAUX À COORDONNER AVEC LE PROPRIÉTAIRE. / PROVIDE A POSSIBLE VEHICLES CIRCULATION IN CASE OF PROVIDE A POSSIBLE VEHICLES CIRCULATION IN CASE OF EMERGENCY AT THE MAIN ENTRANCE DURING THE EXECUTION OF THE REMOVAL WORK IN THE AREA OF POSTS #19, #20 AND #21. COORDINATED THE WORK WITH THE OWNER.  9.	LORS DE L'EXÉCUTION DES TRAVAUX DE TRANCHÉE ENTRE LES BASES DE LAMPADAIRE #43 ET #45, LORS DE L'EXÉCUTION DES TRAVAUX DE TRANCHÉE ENTRE LES BASES DE LAMPADAIRE #43 ET #45, PROTÉGER L'INTÉGRITÉ DU BÂTIMENT EXISTANT PRÈS DE LA TRANCHÉE. / DURING THE EXECUTION DURING THE EXECUTION OF THE TRENCH BETWEEN THE BASES OF THE LIGHTING POLES #43 AND #45, PROTECT THE INTEGRITY OF THE EXISTING BUILDING NEAR THE TRENCH 
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1.	DÉMANTELER LES CÂBLES D'ALIMENTATION DE L'ÉCLAIRAGE PÉRIMÉTRIQUE ET CONSERVER LE MASSIF DE DÉMANTELER LES CÂBLES D'ALIMENTATION DE L'ÉCLAIRAGE PÉRIMÉTRIQUE ET CONSERVER LE MASSIF DE CONDUITS. / REMOVED THE SUPPLY CABLES FROM PERIMETER LIGHTING AND KEEP THE MASSIVE REMOVED THE SUPPLY CABLES FROM PERIMETER LIGHTING AND KEEP THE MASSIVE ELECTRICAL CONDUIT. 2.	DISTRIBUTION ÉLECTRIQUE, VOIR LE DESSIN E-001. / ELECTRICAL DISTRIBUTION, SEE DRAWING E-001. DISTRIBUTION ÉLECTRIQUE, VOIR LE DESSIN E-001. / ELECTRICAL DISTRIBUTION, SEE DRAWING E-001. ELECTRICAL DISTRIBUTION, SEE DRAWING E-001. 3.	PUITS D'ACCÈS EXISTANT À CONSERVER. /EXISTING ACCESS SHAFT TO KEEP. PUITS D'ACCÈS EXISTANT À CONSERVER. /EXISTING ACCESS SHAFT TO KEEP. EXISTING ACCESS SHAFT TO KEEP. 4.	LAMPADAIRES EXISTANTS DANS LE STATIONNEMENT À CONSERVER AINSI QUE LEURS CÂBLES LAMPADAIRES EXISTANTS DANS LE STATIONNEMENT À CONSERVER AINSI QUE LEURS CÂBLES D'ALIMENTATION. / EXISTING LIGHTING POLE IN THE PARKING AND THEIR POWER CABLE TO REMAIN. LIGHTING POLE IN THE PARKING AND THEIR POWER CABLE TO REMAIN. 5.	CELLULE PHOTOÉLECTRIQUE EXISTANTE À CONSERVER. / EXISTING PHOTOELECTRIC CELL TO REMAIN. CELLULE PHOTOÉLECTRIQUE EXISTANTE À CONSERVER. / EXISTING PHOTOELECTRIC CELL TO REMAIN. EXISTING PHOTOELECTRIC CELL TO REMAIN. 6.	LAMPADAIRES EXISTANTS À CONSERVER AINSI QUE LEURS CÂBLES D'ALIMENTATION. / EXISTING LIGHTING LAMPADAIRES EXISTANTS À CONSERVER AINSI QUE LEURS CÂBLES D'ALIMENTATION. / EXISTING LIGHTING EXISTING LIGHTING POLES AND THE POWER CABLES TO REMAIN. 7.	PROJECTEUR AVEC LAMPE DE TYPE MH À DÉMANTELER. / PROJECTOR WITH MH LAMP TO REMOVED. PROJECTEUR AVEC LAMPE DE TYPE MH À DÉMANTELER. / PROJECTOR WITH MH LAMP TO REMOVED. PROJECTOR WITH MH LAMP TO REMOVED. 8.	STRUCTURE POUR CAMÉRA DE SURVEILLANCE EXISTANTE À CONSERVER. PROTÉGER L'INTÉGRITÉ DE LA STRUCTURE POUR CAMÉRA DE SURVEILLANCE EXISTANTE À CONSERVER. PROTÉGER L'INTÉGRITÉ DE LA STRUCTURE POUR CAMÉRA AINSI QUE SES CÂBLES SOUTERRAINS LORS DE L'EXÉCUTION DES TRAVAUX DE TRANCHÉE. / EXISTING SURVEILLANCE CAMERA STRUCTURE TO REMAIN. PROTECT THE INTEGRITY OF EXISTING SURVEILLANCE CAMERA STRUCTURE TO REMAIN. PROTECT THE INTEGRITY OF THE SURVEILLANCE CAMERA STRUCTURE AND THE UNDERGROUND CABLES DURING THE EXECUTION OF THE TRENCH WORK.  9.	POTEAU (DE BOIS) DE LIVRAISON D'HYDRO-QUÉBEC EXISTANT À CONSERVER. CONSERVER SON POTEAU (DE BOIS) DE LIVRAISON D'HYDRO-QUÉBEC EXISTANT À CONSERVER. CONSERVER SON INTÉGRITÉ LORS DES TRAVAUX DE TRANCHÉE. / EXISTING HYDRO-QUEBEC DELIVERY POLE (WOOD) TO  EXISTING HYDRO-QUEBEC DELIVERY POLE (WOOD) TO REMAIN. PROTECT HIS INTEGRITY DURING THE TRENCH WORK. 10.	TRANSFORMATEUR SUR SOCLE EXISTANT À CONSERVER. CONSERVER SON INTÉGRITÉ LORS DES TRAVAUX TRANSFORMATEUR SUR SOCLE EXISTANT À CONSERVER. CONSERVER SON INTÉGRITÉ LORS DES TRAVAUX DE TRANCHÉE. / EXISTING BASE TRANSFORMER TO REMAIN. PROTECT THE INTEGRITY OF THE EXISTING BASE TRANSFORMER TO REMAIN. PROTECT THE INTEGRITY OF THE TRANSFORMER DURING THE TRENCH WORK. 11.	POSTE DE GARDE TEMPORAIRE POUR GARDIEN DE SÉCURITÉ. / TEMPORARY GUARDHOUSE FOR POSTE DE GARDE TEMPORAIRE POUR GARDIEN DE SÉCURITÉ. / TEMPORARY GUARDHOUSE FOR TEMPORARY GUARDHOUSE FOR SECURITY GUARD. 12.	SECTION ASPHALTÉ EXISTANTE. / EXISTING ASPHALTED SECTION. SECTION ASPHALTÉ EXISTANTE. / EXISTING ASPHALTED SECTION.  / EXISTING ASPHALTED SECTION. 13.	CONDUIT VIDE DE 53mm  PVC EXISTANT, ENFOUI À 750mm DE PROFONDEUR C/A RUBAN INDICATEUR CONDUIT VIDE DE 53mm  PVC EXISTANT, ENFOUI À 750mm DE PROFONDEUR C/A RUBAN INDICATEURSUR TOUTE LA LONGUEUR. / EXISTING 53mm  PVC CONDUIT, BURIED AT 750mm DEPTH WITH EXISTING 53mm  PVC CONDUIT, BURIED AT 750mm DEPTH WITHINDICATOR TAPE ON ALL LENGTH.
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EN ATTENTE DE LA RÉALISATION DES TRAVAUX DE CONSTRUCTION DU MASSIF DE CONDUITS ENTRE LES PUITS D'ACCÈS P1 ET P10 DANS LE CADRE DU PROJET N° R.073661.001. / WHILE WAITING FOR THE CONSTRUCTION N° R.073661.001. / WHILE WAITING FOR THE CONSTRUCTION WORK OF THE MASSIVE ELECTRICAL CONDUIT BETWEEN ACCESS SHAFT P1 AND P10 AS PART OF PROJECT N°R.073661.001 :   :   1.	CONSERVER LA DISTRIBUTION (SECTIONNEURS, CONTACTEURS, TRANSFORMATEUR ET BOÎTIERS) EXISTANTE CONSERVER LA DISTRIBUTION (SECTIONNEURS, CONTACTEURS, TRANSFORMATEUR ET BOÎTIERS) EXISTANTE DANS LE BÂTIMENT M-03 AINSI QUE LES CÂBLES ET AUTRES ÉQUIPEMENTS EXISTANTS ENTRE LE BÂTIMENT M-03 ET LES BASES DES LAMPADAIRES #1 ET #58. / EXISTING DISTRIBUTION (DISCONNECT, CONTACTOR, EXISTING DISTRIBUTION (DISCONNECT, CONTACTOR, TRANSFORMER AND BOXES) IN THE BUILDING M-03, CABLES AND OTHER EXISTING EQUIPEMENT BETWEEN BUILDING M-03 AND THE BASES OF THE LIGHTING POLES TO REMAIN.  2.	RÉALISER LE RESTE DES TRAVAUX TEL QU'INDIQUÉ AU PLAN E-003, IL S'AGIT PRINCIPALEMENT DE : RÉALISER LE RESTE DES TRAVAUX TEL QU'INDIQUÉ AU PLAN E-003, IL S'AGIT PRINCIPALEMENT DE : -RÉALISER DES TRANCHÉES ENTRE LES LAMPADAIRES (EXCLUANT LA TRANCHÉE ENTRE LES 		LAMPADAIRES #1 ET #58. ELLE SERA RÉALISÉE LORSQUE LES TRAVAUX DE CONSTRUCTION DE MASSIF DE CONDUITS ENTRE LES PUITS D'ACCÈS P1 ET P10 SERONT COMPLÉTÉS). -INSTALLER LES NOUVEAUX CÂBLES DANS LES TRANCHÉES ENTRE LES LAMPADAIRES ET RACCORDER ÉLECTRIQUEMENT AUX LAMPADAIRES. -INSTALLER LES NOUVELLES POTENCES AVEC TÊTES D'ÉCLAIRAGE SUR LES FÛTS ET TOUT LE CÂBLAGE. /     PERFORM THE WORK AS INDICATED ON PLAN E-003. THIS IS MAINLY:  PERFORM THE WORK AS INDICATED ON PLAN E-003. THIS IS MAINLY:  -DIGGING TRENCHES BETWEEN LIGHTING POLE (EXCLUDING TRENCHES BETWEEN LIGHTING POLE #1 AND #58. THIS WILL BE DONE WHEN THE WORK OF THE MASSIVE ELECTRICAL CONDUIT BETWEEN ACCESS 	SHAFT P1 SHAFT P1 AND P10 WILL BE COMPLETED). -INSTALLED NEW CALBES IN THE TRENCHES BETWEEN LIGHTING POLE AND CONNECT THE CABLES TO THE LIGHTING POLE. -INSTALLED THE BRACKETS WITH LIGHTING HEADS ON THE POLES AND ALL THE CABLES.  
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1.	COORDONNER LES TRAVAUX AVEC LES TRAVAUX EFFECTUÉS DANS LE CADRE DU PROJET N° R.073661.001 COORDONNER LES TRAVAUX AVEC LES TRAVAUX EFFECTUÉS DANS LE CADRE DU PROJET N° R.073661.001 DE SNC-LAVALIN. / COORDINATE THE WORK WITH THE WORK DONE IN PROJECT N° R.073661.00.  COORDINATE THE WORK WITH THE WORK DONE IN PROJECT N° R.073661.00. 2.	VOIR DEVIS POUR LE TYPE D'APPAREIL D'ÉCLAIRAGE ET ACCESSOIRES. / SEE ELECTRICAL SPECIFICATIONS VOIR DEVIS POUR LE TYPE D'APPAREIL D'ÉCLAIRAGE ET ACCESSOIRES. / SEE ELECTRICAL SPECIFICATIONS SEE ELECTRICAL SPECIFICATIONS FOR THE LUMNIAIRES TYPE AND ACCESSORIES.  3.	RÉPARTIR LES CHARGES DE FAÇON ÉQUILIBRÉ SUR TROIS (3) PHASES DE L'ALIMENTATION ÉLECTRIQUE. RÉPARTIR LES CHARGES DE FAÇON ÉQUILIBRÉ SUR TROIS (3) PHASES DE L'ALIMENTATION ÉLECTRIQUE. ALIMENTER 57 NOUVEAUX LAMPADAIRES PLUS LES 3 LAMPADAIRES EXISTANTS CONSERVÉS DU STATIONNEMENT ET LES 3 LAMPADAIRES EXISTANTS CONSERVÉS PRÈS DU BÂTIMENT M-03. / DISTRIBUTE DISTRIBUTE BALANCED LOADS ON THREE (3) PHASES OF THE ELECTRICAL POWER SUPPLY. POWER SUPPLY 57 NEW LIGHTING POLES PLUS THREE (3) EXISTING LIGHTING POLES IN THE PARKING TO REMAIN AND THREE (3) EXISTING LIGHTING POLES TO REMAIN CLOSE TO THE BUILDING M-03.  4.	RÉALISER LES PERCEMENTS NÉCESSAIRES DANS LE MUR OU SOUS LE PLANCHER DU BÂTIMENT M-03 RÉALISER LES PERCEMENTS NÉCESSAIRES DANS LE MUR OU SOUS LE PLANCHER DU BÂTIMENT M-03 POUR LE PASSAGE DES NOUVEAUX CONDUITS ET/OU CÂBLES. / MAKE THE NECESSARY DRILLING IN THE MAKE THE NECESSARY DRILLING IN THE WALL OR UNDER BUILDING FLOOR M-03 FOR THE NEW CONDUITS AND/OR CABLES. 5.	PRÉVOIR UNE CIRCULATION POSSIBLE À L'ENTRÉE PRINCIPALE LORS DE L'EXÉCUTION DES TRAVAUX DANS PRÉVOIR UNE CIRCULATION POSSIBLE À L'ENTRÉE PRINCIPALE LORS DE L'EXÉCUTION DES TRAVAUX DANS LA ZONE DES FÛTS #19, #20 ET #21. TRAVAUX À COORDONNER AVEC LE PROPRIÉTAIRE. / PROVIDE A #19, #20 ET #21. TRAVAUX À COORDONNER AVEC LE PROPRIÉTAIRE. / PROVIDE A 19, #20 ET #21. TRAVAUX À COORDONNER AVEC LE PROPRIÉTAIRE. / PROVIDE A #20 ET #21. TRAVAUX À COORDONNER AVEC LE PROPRIÉTAIRE. / PROVIDE A 20 ET #21. TRAVAUX À COORDONNER AVEC LE PROPRIÉTAIRE. / PROVIDE A #21. TRAVAUX À COORDONNER AVEC LE PROPRIÉTAIRE. / PROVIDE A 21. TRAVAUX À COORDONNER AVEC LE PROPRIÉTAIRE. / PROVIDE A PROVIDE A POSSIBLE CIRCULATION IN THE MAIN ENTRANCE DURING THE EXECUTION OF THE WORK OF THE AREA POSTS #19, #20 AND #21. COORDINATED THE WORK WITH THE OWNER 6.	EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE DE LA SECTION CENTRALE EN DÉCALLANT LA TRANCHÉE DE LA EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE DE LA SECTION CENTRALE EN DÉCALLANT LA TRANCHÉE DE LA CLÔTURE D'ENVIRON 300mm. / EXECUTE THE TRENCH WORK OF THE CENTRAL SECTION BY MOVING THE EXECUTE THE TRENCH WORK OF THE CENTRAL SECTION BY MOVING THE TRENCH 300mm FROM THE FENCED. 

AutoCAD SHX Text
1.	FÛT SUR BASE DE BÉTON EXISTANT CONSERVÉ. INSTALLER UNE DOUBLE POTANCE AU LAMPADAIRE, À FÛT SUR BASE DE BÉTON EXISTANT CONSERVÉ. INSTALLER UNE DOUBLE POTANCE AU LAMPADAIRE, À UNE HAUTEUR DE 9m. POUR DÉTAIL DE RACCORDEMENT DU LAMPADAIRE VOIR DÉTAIL B/E-001. / EXISTING POLE ON CONCRTE BASE TO REMAIN. INSTALL ON THE LIGHTING POLE A DOUBLE HEAD LIGHT AT 9m HEIGHT. FOR LIGHTING POLE CONNECTION SEE DETAIL B/E-001. 2.	NOUVEAU CÂBLE TECK 4N°6 ENFOUIS, INSTALLÉ ENTRE LES BASES DE LAMPADAIRE. POUR DÉTAIL DE NOUVEAU CÂBLE TECK 4N°6 ENFOUIS, INSTALLÉ ENTRE LES BASES DE LAMPADAIRE. POUR DÉTAIL DE TRANCHÉE VOIR DÉTAIL A/E-001 SUR LE DESSIN E-001. / NEW TECK CABLE 4N°6 BURIED, INSTALLED  NEW TECK CABLE 4N°6 BURIED, INSTALLED BETWEEN THE LIGHTING POLES BASES. SEE TRENCH DETAIL A/E-001. 3.	ALIMENTATION ÉLECTRIQUE. VOIR SCHÉMA UNIFILAIRE SUR LE DESSIN E-001. / POWER SUPPLY. SEE ALIMENTATION ÉLECTRIQUE. VOIR SCHÉMA UNIFILAIRE SUR LE DESSIN E-001. / POWER SUPPLY. SEE POWER SUPPLY. SEE SINGLE LINE DIAGRAM ON THE DRAWING E-001.  4.	NOUVEAUX CÂBLES RWU90 4N° 6+1N° 8VERT À INSTALLER DANS UN CONDUIT LIBRE DU MASSIF DE NOUVEAUX CÂBLES RWU90 4N° 6+1N° 8VERT À INSTALLER DANS UN CONDUIT LIBRE DU MASSIF DE N° 6+1N° 8VERT À INSTALLER DANS UN CONDUIT LIBRE DU MASSIF DE  8VERT À INSTALLER DANS UN CONDUIT LIBRE DU MASSIF DE CONDUITS EXISTANT. / NEW CABLE RWU90 4N° 6+1N° 8VERT TO BE INSTALLED IN EMPTY CONDUIT OF NEW CABLE RWU90 4N° 6+1N° 8VERT TO BE INSTALLED IN EMPTY CONDUIT OF N° 6+1N° 8VERT TO BE INSTALLED IN EMPTY CONDUIT OF  8VERT TO BE INSTALLED IN EMPTY CONDUIT OF THE EXISTING MASSIVE ELECTRICAL CONDUIT.  5.	NOUVEAUX CÂBLES RWU90 4N 6 + 1N 8 VERT INSTALLÉS DANS CONDUIT EXISTANT. / NEW CABLES NOUVEAUX CÂBLES RWU90 4N 6 + 1N 8 VERT INSTALLÉS DANS CONDUIT EXISTANT. / NEW CABLES 4N°6 + 1N°8 VERT INSTALLÉS DANS CONDUIT EXISTANT. / NEW CABLES . / NEW CABLES NEW CABLES RWU90 4N°6 GREEN INSTALLED IN EXISTING CONDUIT. 6.	LAMPADAIRES EXISTANTS DANS LE STATIONNEMENT À CONSERVER AINSI QUE LEURS CÂBLES LAMPADAIRES EXISTANTS DANS LE STATIONNEMENT À CONSERVER AINSI QUE LEURS CÂBLES D'ALIMENTATION. /EXISTING LIGHTING POLES IN THE PARKING AND THE POWER CABLES TO REMAIN. EXISTING LIGHTING POLES IN THE PARKING AND THE POWER CABLES TO REMAIN. . 7.	RÉALIMENTER LES LAMPADAIRES DU STATIONNEMENT À PARTIR DE LA BASE DU LAMPADAIRE #21. / RÉALIMENTER LES LAMPADAIRES DU STATIONNEMENT À PARTIR DE LA BASE DU LAMPADAIRE #21. / #21. / RESUPPLY THE LIGHTING POLES IN THE PARKING FROM THE LIGHTING POLE BASE #21. 8.	CELLULE PHOTOÉLECTRIQUE EXISTANTE CONSERVÉ. / EXISTING PHOTOELECTRIC CELL TO REMAIN. CELLULE PHOTOÉLECTRIQUE EXISTANTE CONSERVÉ. / EXISTING PHOTOELECTRIC CELL TO REMAIN. . / EXISTING PHOTOELECTRIC CELL TO REMAIN. EXISTING PHOTOELECTRIC CELL TO REMAIN. . 9.	LAMPADAIRES EXISTANTS CONSERVÉS AINSI QUE LEURS CÂBLES D'ALIMENTATION. LES RÉALIMENTER À LAMPADAIRES EXISTANTS CONSERVÉS AINSI QUE LEURS CÂBLES D'ALIMENTATION. LES RÉALIMENTER À PARTIR DE LA BASE DES LAMPADAIRES #43 ET #45. / EXISTING LIGHTING POLE AND POWER CABLES EXISTING LIGHTING POLE AND POWER CABLES TO REMAIN. RESUPPLY FROM THE LIGHTING POLES BASES #43 AND 45. 10.	TRAVAUX DE TRANCHÉE EN CONFLIT AVEC LES INSTALLATIONS EXISTANTES :  TRAVAUX DE TRANCHÉE EN CONFLIT AVEC LES INSTALLATIONS EXISTANTES :  -	EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE EN CONTOURNANT EXCEPTIONNELLEMENT LE POTEAU DE 	 EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE EN CONTOURNANT EXCEPTIONNELLEMENT LE POTEAU DE 	 BOIS DE LIGNE ÉLECTRIQUE ENTRE LES BASES DES LAMPADAIRES #1 ET #2. #1 ET #2. -	EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE EN CONTOURNANT EXCEPTIONNELLEMENT LES STRUCTURES DU EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE EN CONTOURNANT EXCEPTIONNELLEMENT LES STRUCTURES DU POSTE DE GARDE ENTRE LES BASES DES LAMPADAIRES #15 ET #16, EN CAS D'INTERFÉRENCES. -	EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE EN CONTOURNANT EXCEPTIONNELLEMENT LES STRUCTURES DU EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE EN CONTOURNANT EXCEPTIONNELLEMENT LES STRUCTURES DU POSTE DE GARDE ENTRE LES BASES DES LAMPADAIRES #35 ET #46, EN CAS D'INTERFÉRENCES. -	LES TRAVAUX AUX ENDROITS CITÉS PRÉCÉDEMMENT DOIVENT SE FAIRE EN ÉTROITE COORDINATION 	 LES TRAVAUX AUX ENDROITS CITÉS PRÉCÉDEMMENT DOIVENT SE FAIRE EN ÉTROITE COORDINATION 	 AVEC LE REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE. -	EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE DE LA SECTION CENTRALE EN ÉVITANT D'ENDOMMAGER LES EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE DE LA SECTION CENTRALE EN ÉVITANT D'ENDOMMAGER LES CONDUITES D'UTILITÉS PUBLIQUES. -	EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE EN CONTOURNANT LES TRANSFORMATEURS SUR SOCLE 	EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE EN CONTOURNANT LES TRANSFORMATEURS SUR SOCLE 	INSTALLÉS ENTRE LES BASES #37 ET #38 ET ENTRE LES BASES #35 ET #36. CONTOURNER DE  L'AUTRE COTÉ DE LA CLÔTURE GRILLAGÉE AFIN DE CONSERVER L'INTÉGRITÉ DES SERVICES  ÉLECTRIQUE SOUTERRAINS LIÉS AUX TRANSFORMATEURS SUR SOCLE. -	LORS DE L'EXÉCUTION DES TRAVAUX DE TRANCHÉE ENTRE LES BASES DES LAMPADAIRES 	 LORS DE L'EXÉCUTION DES TRAVAUX DE TRANCHÉE ENTRE LES BASES DES LAMPADAIRES 	 #43 ET #45, PROTÉGER L'INTÉGRITÉ DU BÂTIMENT EXISTANT PRÈS DE LA TRANCHÉE. -	EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE EN PROTÉGEANT LES BORNES DE PROTECTION ET LE RÉSERVOIR EXÉCUTER LES TRAVAUX DE TRANCHÉE EN PROTÉGEANT LES BORNES DE PROTECTION ET LE RÉSERVOIR DE PROPANE. /  /  TRENCH WORK IN CONFLICT WITH EXISTING INSTALLATIONS : -	EXECUTE TRENCH WORK BY EXCEPTIONALLY SURROUNDING THE OF ELECTRIC LINE WOOD POST EXECUTE TRENCH WORK BY EXCEPTIONALLY SURROUNDING THE OF ELECTRIC LINE WOOD POST BETWEEN BASES OF LIGHTING POLE # 1 AND # 2. -	EXECUTE TRENCH WORK BY EXCEPTIONALLY SURROUNDING THE STRUCTURES OF THE EXECUTE TRENCH WORK BY EXCEPTIONALLY SURROUNDING THE STRUCTURES OF THE GUARHOUSE BETWEEN THE BASES OF LIGHTING POLE # 15 AND # 16 IN CASES OF INTERFERENCE.  -	EXECUTE TRENCH WORK BY EXCEPTIONALLY SURROUNDING THE STRUCTURES OF THE EXECUTE TRENCH WORK BY EXCEPTIONALLY SURROUNDING THE STRUCTURES OF THE GUARDHOUSE BETWEEN THE BASES OF LIGHTING POLE # 35 AND # 46, IN CASE OF INTERFERENCE. -	WORK AT PREVIOUSLY CITED PLACES MUST BE CLOSELY COORDINATED WITH THE WORK AT PREVIOUSLY CITED PLACES MUST BE CLOSELY COORDINATED WITH THE REPRESENTATIVE OF THE MINISTRY. -	EXECUTE THE TRENCH WORK OF THE CENTRAL SECTION TO AVOID DAMAGE TO PUBLIC UTILITIES. EXECUTE THE TRENCH WORK OF THE CENTRAL SECTION TO AVOID DAMAGE TO PUBLIC UTILITIES. -	EXECUTE TRENCH WORK BY SURROUNDING THE BASE TRANSFORMERS INSTALLED BETWEEN BASES # 37 EXECUTE TRENCH WORK BY SURROUNDING THE BASE TRANSFORMERS INSTALLED BETWEEN BASES # 37 AND # 38 AND BETWEEN BASES # 35 AND # 36. SURROUND AT THE OTHER SIDE OF THE GRILLED FENCE TO PRESERVE THE INTEGRITY OF UNDERGROUND ELECTRIC SERVICES RELATED TO BASE TRANSFORMERS.  -	WHEN PERFORMING TRENCHING BETWEEN BASES OF LIGHTING POLE # 43 AND # 45, PROTECT WHEN PERFORMING TRENCHING BETWEEN BASES OF LIGHTING POLE # 43 AND # 45, PROTECT THE INTEGRITY OF THE EXISTING BUILDING NEAR THE TRENCH. -	EXECUTE TRENCH WORK BY PROTECTING PROPANE TANK AND PROTECTIONS TERMINALS. EXECUTE TRENCH WORK BY PROTECTING PROPANE TANK AND PROTECTIONS TERMINALS. PROPANE TANK AND PROTECTIONS TERMINALS. . 11.	STRUCTURE POUR CAMÉRA DE SURVEILLANCE EXISTANTE À CONSERVER. PROTÉGER L'INTÉGRITÉ DE LA STRUCTURE POUR CAMÉRA DE SURVEILLANCE EXISTANTE À CONSERVER. PROTÉGER L'INTÉGRITÉ DE LA STRUCTURE POUR CAMÉRA AINSI QUE SES CÂBLES SOUTERRAINS LORS DE L'EXÉCUTION DES TRAVAUX DE TRANCHÉE. / EXISTING SURVEILLANCE CAMERA STRUCTURE TO REMAIN. PROTECT THE INTEGRITY OF EXISTING SURVEILLANCE CAMERA STRUCTURE TO REMAIN. PROTECT THE INTEGRITY OF THE SURVEILLANCE CAMERA STRUCTURE AND THE UNDERGROUND CABLES DURING THE EXECUTION OF THE TRENCH WORK. . 12.	POTEAU (DE BOIS) DE LIVRAISON D'HYDRO-QUÉBEC EXISTANT CONSERVÉ. CONSERVER SON INTÉGRITÉ POTEAU (DE BOIS) DE LIVRAISON D'HYDRO-QUÉBEC EXISTANT CONSERVÉ. CONSERVER SON INTÉGRITÉ LORS DES TRAVAUX DE TRANCHÉE. / EXISTING HYDRO-QUEBEC DELIVERY POLE (WOOD) TO REMAIN.  / EXISTING HYDRO-QUEBEC DELIVERY POLE (WOOD) TO REMAIN. EXISTING HYDRO-QUEBEC DELIVERY POLE (WOOD) TO REMAIN. PROTECT HIS INTEGRITY DURING THE TRENCH WORK. . 13.	TRANSFORMATEUR SUR SOCLE EXISTANT CONSERVÉ. CONSERVER SON INTÉGRITÉ LORS DES TRAVAUX DE TRANSFORMATEUR SUR SOCLE EXISTANT CONSERVÉ. CONSERVER SON INTÉGRITÉ LORS DES TRAVAUX DE TRANCHÉE. / EXISTING BASE TRANSFORMER TO REMAIN. PROTECT THE INTEGRITY OF THE  / EXISTING BASE TRANSFORMER TO REMAIN. PROTECT THE INTEGRITY OF THE EXISTING BASE TRANSFORMER TO REMAIN. PROTECT THE INTEGRITY OF THE TRANSFORMER DURING THE TRENCH WORK. 14.	SECTION ASPHALTÉ, VOIR DEVIS CIVIL POUR L'EXÉCUTION DES TRAVAUX. / ASPHALTED SECTION, SEE SECTION ASPHALTÉ, VOIR DEVIS CIVIL POUR L'EXÉCUTION DES TRAVAUX. / ASPHALTED SECTION, SEE  / ASPHALTED SECTION, SEE ASPHALTED SECTION, SEE THE CIVIL SPECIFICATIONS FOR THE WORK EXECUTION. 15.	INTERCEPTER LE CONDUIT VIDE EXISTANT ET INSTALLER UN COUDE EN PVC. INSTALLER UN NOUVEAU INTERCEPTER LE CONDUIT VIDE EXISTANT ET INSTALLER UN COUDE EN PVC. INSTALLER UN NOUVEAU CONDUIT PVC RIGIDE (TYPE DB2) DE 53mm  ENFOUIS À 750mm C/A RUBAN INDICATEUR SUR TOUTELA LONGUEUR, JUSQU'À LA BASE DU LAMPADAIRE #1. PRÉVOIR LES RACCORDS, ADAPTATEURS, MANCHONS, ACCOUPLEMENTS, JOINTS ET TOUS LES ACCESSOIRES NÉCESSAIRES POUR UNE INSTALLATION COMPLÈTE ET FONCTIONNELLE. / INTERCEPT THE EXISTING CONDUIT AND INSTALL A PVC / INTERCEPT THE EXISTING CONDUIT AND INSTALL A PVC ELBOW.  INSTALL A NEW RIGID PVC CONDUIT (DB2 TYPE, 53mm ). BURIED AT 750mm DEPTH WITHINDICATOR RIBBON ON ALL LENGTH, UP TO THE OF LIGHTING POLE #1. PROVIDE CONNECTIONS, OF LIGHTING POLE #1. PROVIDE CONNECTIONS, ADAPTERS, SLEEVES, COUPLINGS, JOINTS AND ALL ACCESSORIES NEEDED FOR COMPLETE AND FUNCTIONAL INSTALLATION. 16.	NOUVEAUX CÂBLES RWU90 4N 6 + 1N 8 VERT INSTALLÉS DANS NOUVEAU CONDUIT. / NEW CABLES NOUVEAUX CÂBLES RWU90 4N 6 + 1N 8 VERT INSTALLÉS DANS NOUVEAU CONDUIT. / NEW CABLES 4N°6 + 1N°8 VERT INSTALLÉS DANS NOUVEAU CONDUIT. / NEW CABLES . / NEW CABLES NEW CABLES RWU90 4N°6 + 1N°8 GREEN INSTALLED IN NEW CONDUIT.
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